FIA Liste N°27

VETEMENTS DE PROTECTION POUR PILOTES AUTOMOBILES HOMOLOGUES SUIVANT LA
NORME FIA 8856-2000
PROTECTIVE CLOTHING FOR AUTOMOBILE DRIVERS HOMOLOGATED ACCORDING TO THE
FIA STANDARD 8856-2000

LISTE TECHNIQUE N° 27 / TECHNICAL LIST N° 27

Partie 1/Part 1: liste des vétements homologués / list of homologated garments
Partie 2/Part 2: liste des fabricants approuvés de sous-vétements / list of approved under garment manufacturers
Partie 3/Part 3: liste des gants approuvés / list of approved gloves

Partie 1/ Part 1

Liste des vétements homologués / List of homologated garments

Numéro Date
homologation Nom commercial Constructeur d'homologation
Homologation Commercial name Manufacturer Homologation

number date

RS.001.01 TECNICA OMP 01.12.01
RS.002.01 TECNICA LUCIDA OMP 01.12.01
RS.003.01 SUPERFIRST OMP 01.12.01
NUOVA TREND
RS.004.01 PILOTA OMP 01.12.01
TREND 3
RS.005.01 R-501 SPARCO 06.12.01
RS.006.01 R-506 SPARCO oz
RS.007.01 R-505 SPARCO 06.12.01
RS.008.01 R-507 SPARCO 07.12.01
RS.009.01 R-508 SPARCO 07.12.01
RS.010.01 R-503 SPARCO 07.12.01
RS.011.01 R-502 SPARCO 14.12.01
RS.012.01 R-504 or R-509 SPARCO NS
RSOI3OL | GvlAWKRACESUT | SapeTy | 181201
RS.014.02 ST 2000/3 STAND 21 04.01.02
RS.015.02 ST 015 STAND 21 04.01.02
RS.016.02 ST 2000/2 STAND 21 07.01.02
RS.017.02 ST 021 STAND 21 07.01.02
RS.018.02 RUNNER PHANTOM MOMO 15.01.02
RS.019.02 SHADOW S MOMO 15.01.02
RS.020.02 TOP RACER S MOMO 15.01.02
RS.021.02 PHANTOM MOMO 15.01.02
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Numéro Date
homologation Nom commercial Constructeur d'homologation
Homologation Commercial name Manufacturer Homologation

number date

RS.022.02 TOP RACER L MOMO 15.01.02
RS.023.02 TROPHY MOMO 15.01.02
RS.024.02 3NV GA 11.02.02
RS.025.02 3N GA 11.02.02
RS.026.02 3NF GA 11.02.02
RS.027.02 3PN GA 11.02.02
RS.028.02 MOTOR RACING SUIT JAYS RACEWEAR 12.03.02
ALPINESTARS F1 RACE
RS.029.02 SUIT 2002 ALPINESTARS 03.04.02
RS.030.02 JAYS M3 JAYS RACEWEAR 16.07.02
ADVANCED WEAR AND
RS.031.02 SKYHAWK L SAFETY 06.09.02
ADVANCED WEAR AND
RS.032.02 SKYHAWK FX SAFETY 6.09.02
RS.033.02 LEONARDO LIGHT LEONARDO 30.09.02
RS.034.02 LEONARDO PRO LEONARDO 30.09.02
RS.035.02 8.0.10 MAXESS 27.09.02
DIJON CARS
RS.036.02 ARD-024 type SX-DW 57IGEN 23.12.02
RS.037.02 VEKU OY MOBIFIN / MOVERAL 09.12.02
RS.038.02 Gl 2700 COMFORT GALUPPO 18.12.02
SABELT
RS.039.03 MILLENIUM BELT & BUCKLE 31.01.03
SPARCO 04.02.03
RS.040.03 R-507-3 LICO 05.10.04
RS.041.03 R-508-3 SPARCO 13.02.03
RS.042.03 SPRING TOORA 06.02.03
RS.043.03 NEW AGE TOORA 06.02.03
RS.044.03 YOUNG TOORA 28.02.03
RS.045.03 RFC RACE SUIT 2003 ALPINESTARS 05.03.03
SABELT
RS.046.03 DRIVER BELT & BUCKLE 04.03.03
RS.047.03 GFC RACE SUIT 2003 ALPINESTARS 05.03.03
SABELT
RS.048.03 WINNER BELT & BUCKLE 13.03.03
RS.049.03 R-511 SPARCO 08.10.03
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RS.050.03 R-513 SPARCO 09.10.03
RS.051.03 R-512 SPARCO 15.10.03
RS.052.03 RACE CAT SUIT PUMA 27.11.03
RS.053.03 TOP TECH Sabelt 27.11.03
RS.054.03 GP TECH SUIT ALPINESTARS 09.12.03
RS.055.03 RENNOVERALL — 519N JELINEK 22.12.03
RS.056.04 R-514 SPARCO 29.01.04
RS.057.04 R-515 SPARCO 13.02.04
RS.058.04 TECNICA LIGHT OMP 16.02.04
RS.059.04 THUNDER KINGDRAGON 19.05.04
RS.060.04 FLASH KINGDRAGON 19.05.04
RS.061.04 GP TECH LIGHT ALPINESTARS 01.06.04
RS.062.04 DES-005 BEAR 29.06.04
RS.063.04 MIR RACELINE NX 04A CONFEZIONI SABINA 19.07.04
RS.064.04 MIR RACELINE NX04B CONFEZIONI SABINA 19.07.04
RS.065.04 RACE 3 MOTORQUALITY 26.07.04
RS.066.04 RACE 2 MOTORQUALITY 30.07.04
RS.067.04 RACE 1 MOTORQUALITY 30.07.04
RS.068.04 EUROPA COLOR CORSA 10.09.04
RS.069.04 EUROPA SHINY CORSA 10.09.04
RS.070.04 RPM Trans Am REVOLUTION RACEGEAR 27.09.04
RS.071.04 RPM Turismo REVOLUTION RACEGEAR 27.09.04
RS.072.04 RPM Mondial REVOLUTION RACEGEAR 27.09.04
RS.073.04 RPM Protech REVOLUTION RACEGEAR 27.09.04
RS.074.04 RPM Turismo GT REVOLUTION RACEGEAR 27.09.04
RS.075.04 Race light cat Puma 12.10.04
RS.076.04 BEBEK Grand Prix BEBEK 14.12.04
RS.077.04 SUPER PRO LEARS Co 24.12.04
RS.078.04 PRO FORMULA LEARS Co 24.12.04
RS.079.05 PRO FORMULA LEARS Co 12.01.05
RS.080.05 THE MAN SPRIT RACING YAMADATATSU 11.02.05
RS.081.05 ARD-024 type SX.CD 5ZIGEN 11.02.05
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RS.082.05 MODERN 2 CHICANE CLOTHING 18.02.05
RS.083.05 AS001 ALPINESTARS 25.02.05
RS.084.05 SPEEDY SABELT 25.02.05
RS.085.05 PLUS 2 GP FLAMECRUSHER 28.02.05
RS.086.05 FIRELEX F-32N GruppeM 30.03.05
RS.087.05 TUTA INDY NOVACONF 30.03.05
LEADER / PILOTA FIRST /
RS.088.05 PILOTA PLUS / FIRST 2/ OMP 26.04.05
FIRST 2
RS.089.05 SUPER PRO LEARS 20.06.05
RS.090.05 ARD-010 FZ-R 5ZIGEN 08.07.05
RS.091.05 ARD-022 ZX-R 5ZIGEN 08.07.05
RS.092.05 CORDOBA KM-RACELINE 11.07.05
RS.093.05 or42 YAMADATATSU 13.07.05
The man Spirit
RS.094.05 NCX 500 AWS 17.08.05
RRSS.(S%QS%QZ%D 2NV GA 17.08.05
RS.096.05-? S-2 IMPACT 24.08.05
RS.097.05 R516 - Sponsor 2006 SPARCO 04.10.05
RS.099.05 DIAMOND SABELT 06.10.05
RS.100.05 SPEEDY 2 SABELT 06.10.05
RS.101.05 LIGHT SABELT 06.10.05
RS.102.05 J-S MONZA J-S BUZOS ANTIFLAMA 06.10.05
RS.103.05 JSF1 J-S BUZOS ANTIFLAMA 06.10.05
RS.104.05 GP2 ALPINESTARS 27.10.05
RS.106.05 GP TECH ALPINESTARS 14.11.05
RS.107.06 ERG - PROFIA R&R SPEEDSPORTS 19.01.06
RS.108.06 ERG Pro Circuit R&R SPEEDSPORTS 19.01.06
RS.109.06 ERG Pro Tek R&R SPEEDSPORTS 19.01.06
RS.110.06 FUTURO KM RACELINE 19.01.06
RS.111.06 RACE CAT 3 SUIT PUMA 21.02.06
RS.112.06 JURAN TANIDA 21.02.06
RS.113.06 TOP XL MOMO 21.02.06
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number date

RS.114.06 PRO RACER MOMO 21.02.06
RS.115.06 GT60 CORSA F1 FREE MINDS 03.03.06
RS.116.06 GMP Tech 3 GMP RACING PRODUCTS 21.03.06
RS.117.06 GMP Indy 2000 GMP RACING PRODUCTS 21.03.06
RS.118.06 PRO RACER L MOMO 05.04.06
RS.119.06 MODERN 1 CHICANE CLOTHING 22.05.06
RS.120.06 RPM X Tech REVOLUTION RACEGEAR 16.08.06
RS.121.06 SGTFELPEX AGSPong ALPINESTARS 07.11.06
RS.122.06 GP Tech AS005 ALPINESTARS 07.11.06
RS.123.06 GT61 P-FLASH FREE MINDS 22.11.06
RS.124.06 SPEEDY 3 SABELT 01.12.06
RS.125.06 R517 TECH SPARCO 13.12.06
RS.126.06 ROOKIE MOMO 15.12.06
RS.127.06 MOMO TOP LIGHT MOMO 15.12.06
RS.128.06 R519 TOP SPARCO 20.12.06
RS.129.06 R518 XLIGHT SPARCO 21.12.06
RS.130.07 IT206 TURINI 15.01.07
RS.131.07 TOP TECH SABELT 05.02.07
ELITE/ELITE 2/ RACING
RS.132.07 DYNAMO / DYNAMO-S / OMP 13.03.07
DYNAMO RACE / TECNICA-S
RS.133.07 TSRS, OMP 13.03.07
RS.134.07 TECNICA LIGHT 2/ owp 12.03.07
RS.135.07 LEGEND TOORA 25.04.07
RS.136.07 RACE CAT PUMA 25.04.07
RS.137.07 FULL PROTECT ONE A&TE - DOGOSPORT 24.05.07
RS.138.07 SX 420 ADYANCED (XVV'\E/2$ & 28.06.07
RS.139.07 SCX 490 AD\S/:EIS'II'EYD(XVVSQ;? & 28.06.07
RS.140.07 540 EXTREME AD\é’:’:EEE (VXVI%/AéR & 13.09. 07
RS.141.07 RS400 RACETECH 18.09.07
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RS.142.07 TOP EXTRA LIGHT MOMOUSA 20.09.07
RS.143.07 GP-1 AS007 ALPINESTARS 04.10.07
RS.144.07 AIR FORCE STAND 21 04.10.07
RS.145.07 FPI Model 978 UVEX 23.10.07
RS.146.07 PFIIl Model 979 UVEX 23.10.07
RS.147.07 FPIIl-mecanic Model 980 UVEX 23.10.07
RS.148.07 SUPER TECH ALPINESTARS 12.11.07
SIMPSON
RS.149.07 STD E.21/MTO.21 PERFORMANCE 12.12.07
PRODUCTS
RS.150.08 JURAN RS-03 TANIDA CO. LTD 01.02.08
RS.151.08 GP TECH F1 ALPINESTARS 30.06.08
RS.152.08 K1 -001 di Bar'f)(r?eBtE)APaola 22.07.08
RS.153.08 GP TECH 2009 ALPINESTARS 25.07.08
RS.154.08 R520 MIRAGE SPARCO - OAKLEY 05.08.08
RS.155.08 R521 FACTORY PILOT SPARCO - OAKLEY 05.08.08
RS.156.08 JEWEL LICO 22.08.08
RS.157.08 ARD-110 CHEVRON X 5ZIGEN 27.08.08
RS.158.08 AVANTI PUMA 27.08.08
RS.159.08 STEI(_BLZPGRPOPZRO(ggzoog ALPINESTARS 22.09.08
RS.160.08 PROTECH 2 REVOLUTION RACEGEAR 08.10.08
RS.161.08 X TECH 2 REVOLUTION RACEGEAR 08.10.08
ONE / SUPER LEGGERA /
RS.162.08 VINTAGE SUPER LEGGERA OMP 29.10.08
RE ACT
RS.163.08 LE MANS OMP 17.11.08
RS.164.08 K2-001 KOBRA 09.12.08
RS.165.08 ST221-HSC STAND 21 09.12.08
RS.166.08 ST215-HSC STAND 21 09.12.08
RS.167.08 R525 (F1UXL2009) SPARCO 12.12.08
RS.168.08 JEWEL 2009 LICO 31.12.08
Rm‘l’ JADE / JADE TOP LICO 21.01.09
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RS.170.09 THE MAN SPIRIT TYPE-X YAMADATATSU 06.04.09
RS.171.09 RACESPEED RSN-100 Jégvgﬁ’\ésg‘%g% 23.04.09
RS.172.09 RACE CAT 4 SUIT PUMA 30.04.09
RS.173.09 GP-X (2010) / GP-T 2010 ALPINESTARS 21.08.09
RS.174.09 GP-TECH F109 ALPINESTARS 21.08.09
RS.175.09 RACING SUIT UNI-SAF 04.12.09
RS.176.09 R526 (SPARCO 2010) SPARCO 06.09.09
RS.177.09 PLUS 2 FLAMECRUSHER 09.09.09
RS.178.09 PLUS 3 FLAMECRUSHER 09.09.09
RS.179.10 R527 SPARCO 23.02.10
RS.180.10 PASSION GLORIA -P1 26.05.10
RS.181.10 X CONFORT RACE 4 CORSA 26.07.10
RS.182.10 FACTORY PILOT 2 OAKLEY 01.09.10
RS.183.10 SP 2010 ALPINESTARS 26.07.10
RS.184.10 STYLE / GLAMOUR GLORIA 26.07.10
RS.185.10 UPL?(I;:AT-EI%HH(')I:%,IS GLORIA 26.07.10
RS.186.10 WORLD SUIT SIMPSON 26.07.10
RS.187.10 SUPER SPORT SUIT SIMPSON 26.07.10
RS.188.10 GP PRO 2010 ALPINESTARS 02.09.10
RS.189.10 R529 SPARCO 03.09.10
RS.190.10 R528 SPARCO 24.09.10
RS.191.10 PRO-TECH SUIT G%'Ziﬁggg ﬁﬁgmg) 27.09.10
RS.192.10 R531 SPARCO 19.10.10
RS.193.10 RACESPEED RSN-200 TAII:\)/I\/?AOI\IIDSQ_CI_ZISNG 28.10.10
RS.194.10 ULTIMA GMP 28.10.10
RS.195.10 BOLT OMP RACING 16.11.10
RS.196.10 LITE PLUS SABELT 16.11.10
RS.197.10 ELETTRA SABELT 16.11.10
RS.198.11 DIAM-DUAL SABELT 03.03.11
RS.199.11 NEW CHALLENGE ATECH 09.03.11
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Homologation Commercial name Manufacturer Homologation

number date

RS.200.11 GPTECH 2001 1 GP TECH ALPINESTARS 06.04.11
RS.201.11 ONE EVO OMP 11.07.11
RS.202.11 GT-TECH SUIT GOE'ZFRFzg’Qg ﬁ’:g'l'mg) 20.07.11
RS.203.11 MONACO CLASS SUIT GOEI:_A\ZR(gég Eﬁ((::mg) 20.07.11
RS.204.11 TA CENTOUNDICI FREE MINDS 31.10.11
RS.205.11 R533 SPARCO 28.11.11
RS.206.11 MODERN 4 CHICANE CLOTHING 09.12.11
RS.207.11 PODIUM REVOLUTION RACEGEAR 13.12.11
RS.208.11 SILVBERROS(';SI[\IAENRDAS(ZZING RACING ACCZ:%ESSORY & 04.01.12
RS.209. 11 SILVEI;E'IC':E'II\EIETRSACING RACING ACCZ:%ESSORY & 04.01.12
RS.210.12 R534 SPARCO 09.01.12
RS.211.12 X-PRO GLORIA - P1 05.03.12
RS.212.12 CUSTOM MASTERCRAFT SAFETY 17.04.12
RS.213.12 RACER 2 LAYER MASTERCRAFT SAFETY 17.04.12
RS.214.12 RS1 RACEWEAR24 26.04.12
RS.215.12 RS3 RACEWEAR24 26.04.12
RS.216.12 R535 SPARCO 29.08.12
RS.217.12 B T ALPINESTARS 25.00.12
RS.218.12% PRO-POWER 3 POWER ON-RACEWEAR 26.09.12
RS.219.12 RACER 1 ACTKDUNS.I?égEiEAR 27.09.12
RS.220.12 R536 SPARCO 08.10.12
RS.221.12 XL ONE MOMO 22.10.12
RS.222.12 TOP LIGHT EVO MOMO 22.10.12
RS.223.12 AVANTI 4 SUIT PUMA 29.10.12
ONE BASIS/ONE S/
RS.224.12 ONE EVO / ONE AIR / OMP 16.11.12
TECNICA EVO
RS.225.12 MODERN 6 CHICANE CLOTHING 30.11.12
RS.226.12% ZEAL RACESUIT ZEAL 301112
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RS.227.13 RSN-300 Jgg"gﬁ“&?g%‘gg) 11.01.13
RS.228.13 HR-T1 HAPPY RACER 21.01.13
RS.229.13 CR SUIT G%';iﬁggg ﬁﬁgmg) 06.02.13
RS.230.13 TRS1 TOORACE 27.03.13
RS.231.13 TRS3 TOORACE 27.03.13
RS.232.13 ADIDAS CLIMACOOL FYSHE 02.04.13
RS.233.13 CUSTOM LT MASTERCRAFT SAFETY 05.04.13
RS.234.13 JH12-01 UNI-SAF 25.04.13
RS.235.13 szgfféggt}:g’ Desiom ALPINESTARS 12.06.13
Rs.236.13  |©F ggﬁ%gﬁjﬁg’ S:SSI;*RT ALPINESTARS 12.06.13
RS.237.13 GP TECH 2013 US ALPINESTARS 12.06.13
RS.238.13 JH12-02 UNI-SAF 14.06.13
RS.239.13 FIRELEX ZERO-3X GruppeM 18.06.13
RS.240.13 STAGE200 HPI Co., Ltd 11.07.13
RS.241.13 R537 SPARCO 15.07.13
RS.242.13 STAGE300 HPI Co., Ltd 05.08.13
RS.243.13 FIRST S/ DART / CLASSIC OMP 12.08.13
RS.244.13 R539 SPARCO 15.08.13
RS.245.13 R538 SPARCO 13.09.13
RS.246.13 ABBEY RACING ACCESSORY & | 151113
RS.247.13 0S 20 OMP 25.11.13
RS.248.14 TI-700 SABELT 03.01.14
RS.249.14 RB-0001 JXHRACING 16.01.14
RS.250.14 ATO001 ARDORTEX 31.01.14
RS.251.14 EVO RRS 10.02.14
RS.252.14 EVO2 FLEX RRS 10.02.14
RS.253.14 EVO3 PRO LIGHT RRS 10.02.14
RS.254.14 TUTA VF e AL 18.02.14
RS.255.14 SUPERTECH 2014 ALPINESTARS 24.02.14
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RS.256.14 LA COUTURE STAND 21 14.03.14
RS.257.14 P1310 GLORIA-P1 14.04.14
RS.258.14 ST221 AIR-S STAND 21 15.04.14
RS.259.14 MARINA GAS MARINA 02.05.14
RS.260.14 SUPERTECH 2014 B ALPINESTARS 02.05.14
RS.261.14 R540 SPARCO 16.05.14
RS.262.14 | COMBINAISON TURN ONE ORECA STORE 08.07.14
V-PRO
RS.263.14 | COMPINAISON TURN ONE ORECA STORE 08.07.14
RS.264.14 JH12-03 UNI-SAF 09.07.14
RS.265.14 TECH RS SUIT SIMPSON 17.10.14
RS.266.14 REVO SUIT SIMPSON 17.10.14
RS.267.15 R541 SPARCO 06.01.15
RS.268.15 TBR RS3-01 TA'WA'E‘TEE)%(ETSQ)CK €Ol 120115
RS.269.15 TI-090 SABELT 29.01.15
RS.270.15 BA/1 OLI46 29.01.15
RS.271.15 R542 SPARCO 10.04.15
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Constructeur
Manufacturer
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Type de produits
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5ZIGEN

6-5 Kaminoshimacho-Kita
Yao
JPN - 581-0845 OSAKA

Cagoule / Balaclava hood

Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks
Chaussures / Shoes

ACTION RACEGEAR
AUSTRALIA

71 Coolah Place
Cooroibah
AUS - 4565 QUEENSLAND

Cagoule / Balaclava hood

Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks
Chaussures / Shoes

ADIDAS SALOMON
ADIDAS AG

World of sports
DEU - 91074 Herzogenaurach

Chaussures / Shoes

ADVANCED WEAR & SAFETY
(AWS)

120/131 Ellingham industrial Estate
Ashford
GBR - Kent TN23 6LZ

Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood
Chaussures / Shoes

ACE DRIVING GEAR

2161 Union St., Suite 4
San Francisco, CA 94123
USA

Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood

AKE Itd

Mortimer house
Holmer road
GBR - Hereford HR4 9TA

Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood

ALPINESTARS

5, Viale Fermi
ITA - 31011 Asolo (TV)

Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood
Chaussettes / Socks
Chaussures / Shoes

ATECH S.a.r.l.

Zone Industrial
TUN - 8040 Bou Argoub

Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood
Chaussettes / Socks

AUTOFLUG GmbH

Industriestrasse 10
DEU — 25462 Rellingen

Sous vétement / Under garment

BAROLI CESARE & C. SNC

Via Umberto |, 18
ITA - 28010 Gargallo (NO)

Chaussures / Shoes

BEAR CO Itd

7-2-26 Todoroki,
Setagaya-ku
JPN - Tokyo 158-008

Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood

CHANCERY FOOTWEAR

Unit 86 Bunting Road Industrial
Estate

GBR - NN2 6EE NORTHAMPTON

Chaussures / Shoes

CHAPMAN INNOVATIONS

343 West , 400 South
Salt Lake City, UTAH 84101
USA

Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood
Chaussettes / Socks
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Constructeur
Manufacturer

Adresse
Address

Type de produits
Type of products

CHICANE CLOTHING LTD

Unit K, 27B Cain Road
Penrose,
NZL - Auckland

Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood

COLIN MC RAE SPORT - CYPE

5, av. Gaspard Vallette
CHE - 1206 Genéve

Chaussures / Shoes

CORSA

6538, Av Interlagos
SP CEP 04777-000
BRA - SAO PAULO

Chaussures / Shoes

Cagoule / Balaclava hood

Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks

D&M MOTORSPORT

Handwerkerstrasse, 13
DEU - 32289 Rodinghausen

Chaussures / Shoes

DB SPORT 64, Via Della Pace Chaussures / Shoes
ITA - 31041 Cornuda (TV)
DC SHOES INC. 1333 Keystone Way Chaussures / Shoes
Vista, California 92081
USA
D RACING Chrast 41 Sous vétement / Under garment

CZE - 28401 Kutana Hora

Chaussettes / Socks
Cagoule / Balaclava hood

ETHNIC RACING

Carlos Casares 2451
1712 Castelar
ARG - Buenos Aires

Chaussures / Shoes

FERRINI B.V. — QUICK SPORTS
INTERNATIONAL BV

Nijverheidsstraat,11
NLD - 3291 CH Strijen

Chaussures / Shoes

FILA SPORT

Viale Cesare Battisti 26
ITA - 13900 Biella

Chaussures / Shoes

FINNSVALA KY

Rannantie, 13
FIN - 86710 Karsamaki

Cagoule / Balaclava hood
Sous vétement / Under garment

FLAMECRUSHER 2006 LIMITED

6A Hynds Road
NZL - Greerton - Tauranga

Cagoule / Balaclava hood
Sous vétement / Under garment

FREE MINDS S.r.l.

Via Schiavonesca Vecchia, 53

ITA - 31040 Volpago del Montello
(TV)

Cagoule / Balaclava hood

Sous vétement / Under garment
Chaussures / Shoes
Chaussettes / Socks

FYSHE Ltd
(Brand name adidas)

Unit 41

Kingsway Square

100 Battersea Park Road, London
GBR -SW114LJ

Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood
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Constructeur Adresse Type de produits
Manufacturer Address Type of products
GA 7-9, Karl Beck Strasse Sous vétement / Under garment
DEU - 84533 Marktl A. Inn Chaussettes / Socks
Chaussures / Shoes
Cagoule / Balaclava hood
GAERNE SPA 81, Via Caldiroro Chaussures / Shoes
ITA - 31010 Coste di Maser (TV)
GALUPPO C/Gambrinus, 101 Sous vétement / Under garment
ESP - 15008 La Corufia Chaussettes / Socks
Chaussures / Shoes
Cagoule / Balaclava hood
GEOX Via Feltrina Centro, 16 Chaussures / Shoes
ITA - 31044 Biadene di
Montebelluna (TV)
GLORIA Sl Via Cavaglia, 3a Sous vétement / Under garment
ITA — 10020 CAMBIANO (TO) Chaussettes / Socks
Cagoule / Balaclava hood
GRUPPEM INC.

6088-20 Shinyoshidacho, Kohoku-
ku, Yokohama-shi,

JPN - Kanagawa Pref. 223-0056

Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood

HONEY di Zancai Massimo

Via San Giovanni, 153
ITA - 33084 CORDENONS (PN)

Chaussures / Shoes

IT Textiles Group

Comber Road

GBR - Newtonwards Northern
Ireland BT23 4RX

Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood

JAYS RACEWEAR

Throstle Nest Mill
Leeds road
GBR - NELSON BB9 7QZ

Cagoule / Balaclava hood
Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks

JS BUZOS ANTIFLAMA

1007, Warnes
BUENOS AIRES 1414

Cagoule / Balaclava hood

di BARONETTO PAOLA

KERMEL 20 Rue Ampére Sous vétement / Under garment
FRA - 68000 COLMAR

KM RACELINE San Jerénimo 1971 Cagoule / Balaclava hood
B° San Vicente Sous vétement / Under garment
ARG - CORDOBA Chaussettes / Socks

KOBRA Via san Luigi 9 Cagoule / Balaclava hood

ITA - 10094 Giaveno (TO)

Sous vétement / Under garment

Chaussettes / Socks
Chaussures / Shoes

LEARS CO

26-4, YOGA 2-CHOME,
SETAGAYA-KU

JPN - TOKYO 158-8567,

Cagoule / Balaclava hood

Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks
Chaussures / Shoes
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FIN - 00390 HELSINKI

Constructeur Adresse Type de produits
Manufacturer Address Type of products
LEONARDO DESIGN OY 7 Ruosilantie Cagoule / Balaclava hood

Sous vétement / Under garment

LICO

Avenida do Jangadeiro, 769B
BRA - Interlagos — Sao Paulo

Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks
Chaussures / Shoes

Cagoule / Balaclava hood

LUETTICKE MOTORSPORT
(LMS)

Heerstrasse 16
DEU - 58540 MEINERZHAGEN

Cagoule / Balaclava hood

Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks
Chaussures / Shoes

MARINA TEXTIL, S.L.

C/ Llobateres, 25

ESP - 08210 Barbera Del Vallés
(Barcelona)

Cagoule / Balaclava hood
Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks

MIR-CONFEZIONI SABINA

Via Righi 20
ITA - 52100 AREZZO

Cagoule / Balaclava hood

Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks
Chaussures / Shoes

ITA - 20146 Milan

MLIMITS Orebrovagen 421 Cagoule / Balaclava hood
SWE - 61010 Ljusfallshammar Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks
MOMO Via Winckelmann 2

Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks

Cagoule / Balaclava hood
Chaussures / Shoes

MOTORQUALITY

Via Venezia
ITA - 20099 Sesto San Giovanni

Chaussures / Shoes

Cagoule / Balaclava hood

Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks

NIMBUS MOTORSPORT

30 Main street
Wetwang
GBR - Driffield YO25 9XJ

Cagoule / Balaclava hood
Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks

OAKLEY

One Icon
Foothill Ranch
California 92610
USA

Chaussures / Shoes

Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood
Chaussettes / Socks

OFF ROAD RACING GEAR
(ORG)

Phase 2, Block 2, D/Flat, 8/F
Classical Gardens

No.8 Ma Wo Road

Taipo, N.T

Hong Kong

Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood

Chaussettes / Socks
Chaussures / Shoes

W Correction d’une erreur de broderie dans le numéro d’homologation commise sans intention frauduleuse / Correction of embroidering
error in the homologation number with no fraudulent intent
@ prigre de se référer a la fin de ce document / Please refer to the end of this document

10.04.2015

Page 14/24




FIA

Liste N°27

Partie 2 / Part 2

Liste des fabricants approuvés de sous-vétements / List of approved under garment manufacturers

Constructeur Adresse Type de produits
Manufacturer Address Type of products
OLI 46 Srl Corso Francia, 14/D Sous vétement / Under garment
ITA — 10098 Rivoli (TO) Cagoule / Balaclava hood
Chaussettes / Socks
OMP 5, Via E. Bassano

16019 Ronco Scrivia
ITA - Genova

Sous vétement / Under garment

Sous vétement de refroidissement
/ Cooling undergarment
Chaussettes / Socks

Chaussures / Shoes

Cagoule / Balaclava hood

ORECA STORE

Parc Activites de Signes, Avenue
de Rome
FRA - 83870 — Signes

Sous vétement / Under garment

Cagoule / Balaclava hood
Chaussettes / Socks

ORIVEDEN PIRKA-KENKA KY

Eevantie 2A
35320 Hirsila
FINLAND

Chaussures / Shoes

PEGASUS FOOTWEAR CO.
(SPEEDWELL)

Jiubi Village, Lanhe Town
Panyu District
CHN - Guangzhou

Chaussures / Shoes

PERFORMANCE APPAREL
GROUP, LLC

700 Watkins Avenue
PO Box 758

South Boston VA 24592
USA

Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood

PILOTI DRIVING SHOES

790 Hampshire Road Unit D
Westlake Village, CA 91361
USA

Chaussures / Shoes

PUMA Wiirzburger strasse, 13 Chaussures / Shoes
DEU - 91074 Herzogenaurach Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood
RACESPEED

No.1-127, Chiahsi No.1 Lane,
Chiahsi Village

Tatsun Hsiang, Changhua Hsien
TWN — 51544 Taiwan

Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks

Cagoule / Balaclava hood

RACING ACCESSORY & CO.
(RAC)

20-4, Senda, Kotoh-Ku
JPN - Tokyo 135-0013

Chaussures / Shoes

REEBOK INTERNATIONAL

1895 J.W. Foster Blvd
Canton, MA 02021
USA

Chaussures / Shoes
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Constructeur
Manufacturer
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Address

Type de produits
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REVOLUTION RACEGEAR

Whitehorse Road
AUS - 3132 VICTORIA

Chaussures / Shoes
Sous vétement / Under garment

Sous vétement de refroidissement
/ Cooling undergarment
Chaussettes / Socks

SABELT S.p.A.
(BELT & BUCKLE)

10, Via Guido Rossa
ITA - 10024 Moncalieri (TO)

Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks
Chaussures / Shoes

Cagoule / Balaclava hood

SANTONI S.p.A.

Via E. Mattei 59
ITA - 62014 Corridonia (MC)

Chaussures / Shoes

SHOCK DOCTOR

3300 Fernbrook Laine N, Suite 250
Plymouth, MN 55447
USA

Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood

SIMPSON PERFORMANCE
PRODUCTS

1407 240th St. Harbor City,
California 90710

Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood

USA Chaussures / Shoes
SPARCO SPARCO S.p.A. Sous vétement / Under garment
Via Leini, 524 _ Chaussettes / Socks
10088 - Volpiano (Torino) Chaussures / Shoes
Cagoule / Balaclava hood
STAND 21 12, rue des Novalles

FRA - 21240 Dijon/Talant

Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks
Chaussures / Shoes

Cagoule / Balaclava hood

TANIDA CO.LTD

2-3-17 Tsurumai, Showa-ku
JPN - NAGOYA-SHI 466-0014

Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks

Cagoule / Balaclava hood

TAIWAN BIKE RACK CO., LTD
(TBR)

No.83, Lane 61, Sianguang Rd.,
Sihu Township, Changhua County
TWN - 514Taiwan (R.O.C.)

Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood

TAIWAN RACING PRODUCTS
(TRP Co.,Ltd.)

No0.1-127, Chiahsi No.1 Lane,
Chiahsi Village

Tatsun Hsiang, Changhua Hsien
TWN — 51544 Taiwan

Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks

Cagoule / Balaclava hood
Chaussures / Shoes

TEAL SAFETY

43, murob park

PO BOX 137

Ballymena

GBR - Antrim BT43 6WA

Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood

TOORA

30, Via Guido Rossa
ITA - 10024 Moncalieri (TO)

Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks
Chaussures / Shoes

Cagoule / Balaclava hood
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TOORACE SRL

5, Via Cavalier Tedeschi
ITA - 10036 Settimo Torinese (TO)

Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks
Chaussures / Shoes

Cagoule / Balaclava hood

TRERE’ Srl HOSIERY
INNOVATION

Via Modena 18
ITA - 46041 Asola (Mantova)

Chaussettes / Socks
Sous vétement / Under garment

TURBO RACEWEAR

659, Rosebank Road
Avondale
NZL - Auckland

Chaussures / Shoes

FUJIAN JINJIANG JIAHE
GARMENTS

TURINI Via Fiasella n°1/3 Sous vétement / Under garment
ITA - 16123 Genova Chaussures / Shoes
Cagoule / Balaclava hood
UNI-SAF 28, Dongsheng Road

Batou Industrial Area
CHN — 362261 Anhai, Jinjiang City

Sous vétement / Under garment
Cagoule / Balaclava hood

UVEX ARBEITSSCHUTZ GMBH

Wirzburger StralRe 181-189
DEU - 90766 FURTH

Chaussures / Shoes

Cagoule / Balaclava hood

Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks

VARLION INTERNATIONAL, S.L.

Ciudad de Roma, N°18
ESP - 28840 Mejorada (MADRID)

Chaussures / Shoes

VEKU Moveral Oy Ltd Cagoule / Balaclava hood
PB 117 Sous vétement / Under garment
FIN - 33201 Tampere

VITALLO Schuh-Manufaktur Hackner Chaussures / Shoes

Zwingerstrasse 5
DEU - 91161 Hilpoltstein

VROOM SAFETY PRODUCTS

La Rioja 856 Quilmes(B1878CVR)
ARG - Buenos Aires - Argentina

Cagoule / Balaclava hood
Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks

THE MAN SPIRIT

WALERO lvy House, 16 Whittlesford Rd Sous vétement / Under garment
Little Shelford
GBR - CAMBRIDGESHIRE
CB22 5EW

YAMADATATSU —

3-14-22 Nakayama, Joto-Ku
JPN - OSAKA 536-0024

Cagoule / Balaclava hood
Sous vétement / Under garment
Chaussettes / Socks
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Nom du modele du gant
Name of the glove model

5ZIGEN

6-5 Kaminoshimacho-Kita
Yao
JPN - 581-0845 OSAKA

ARD-260 ProRacer 200X
ARD-261 ProRacer 200CL
ARD-262 ProRacer 200R
ARD-270 ProRacer 300X
ARD-270D ProRacer
300DX

ARD-272 ProRacer 300R
e ARD-272D ProRacer
300DR

ALPINESTARS

5, Via Le Fermi
ITA - 31011 Asolo (TV)

TECH 1-Z

TECH 1-zX

TECH 1-ZXS
TECH1Z1.3

TECH 1-ZX Spec 08
TECH 1-Z Spec 08
TECH 1-RACE
TECH 1-ZX Spec. 09
TECH 1-Z Spec. 09
TECH 1-RACE Spec. 09
TECH 1-RACE 2010
TECH 1-Z 2011
TECH 1-ZX 2011
TECH 1-RACE 2013
TECH 1-Z 2014
TECH 1-START 2014
TECH 1-zX 2014

FREE MINDS S.r.l.

Via Schiavonesca Vecchia, 53

ITA - 31040 Volpago del Montello
(TV)

e TAKTO GT-007

FYSHE Ltd
(Brand name adidas)

Unit 41

Kingsway Square

100 Battersea Park Road, London
GBR -SW114LJ

e adiStar Nomex glove

GA

7-9, Karl Beck Strasse
DEU - 84533 Marktl A. Inn

¢ NOMEX Fahrerhadschuh

GALUPPO RACEWEAR

C.l. Gambrinus, 101-23B

di BARONETTO PAOLA

~ e GI-106
ESP - 15008 La Coruia
GRUPPEM INC. - FIRELEX 4-22-69, Hizaori-cho, Asaka-shi, . ALN
JPN - Saitama-pref. 351-0014
HRX Inghilterra 41 e HR-G1
(Brand name Happy Racer) ITA - 10138 Corso (TO) e HR-G2
KOBRA Via san Luigi 9 e GUAK 001

ITA - 10094 Giaveno (TO)

PROFESSIONAL
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Constructeur Adresse Nom du modele du gant
Manufacturer Address Name of the glove model
LEARS CO

26-4, YOGA 2-CHOME,
SETAGAYA-KU

JPN - TOKYO 158-8567

CLA PRO2000S

LICO i ;
s\f\slggltljat d(l) Jangadeiro, e PRO
nterlagos e BASE
BRA - Sao Paulo
MIR-CONFEZIONI SABINA Via nghl, 20 MIR NOMEX-C
ITA - 52100 AREZZO MIR NOMEX-L
MOMO 2, Via Winckelmann e PRO RACER SHORT
ITA - 20146 Milano ¢ PRO RACER EXT
¢ PRO RACER CLUB
e TOP LIGHT
¢ XTREME PRO
MOTORQUAL'TY V|a Venezia
ITA - 20099 Sesto San Giovanni e GTX-PRO

(Milano)

OAKLEY

One Icon
Foothill Ranch

California 92610
USA

e 94023 DRIVING GLOVE
e 94055 DRIVING GLOVE
e 94106

OFF ROAD RACING GEAR
(ORG)

Phase 2, Block 2, D/Flat, 8/F
Classical Gardens

No.8 Ma Wo Road

Taipo, N.T

Hong Kong

e SPIDER
e KINETIC

OMP

5, Via E. Bassano
ITA - 16019 Ronco Scrivia
(Genova)

START

WINS

SPEED / FIRST-S
EVOLUTION

WINS TOP
PERFORMANCE
PROFESSIONAL
GRAND PREMIO
HTG

ONE GLOVE / ONE-EVO
DIJON

MISTRAL

COPSE

ONE 2013/ ONE-S/
ONE EVO MY2015
FIRST EVO

e TECNICAEVO

PUMA

13, Wurzburger strasse
DEU - 91074 Herzogenaurach

e PRO-FIT CAT GLOVE
e SLW
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Address
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RACING ACCESSORY & CO.

(RAC)

20-4, Senda, Kotoh-Ku
JPN - Tokyo 135-0013

e SILVERSTONE RACING
GLN-100

REEBOK INTERNATIONAL

Reebok Stadium
North Stand Offices, Stadium Way
GBR - Horwich, Bolton BL6 6SW

e LHNo.1
e LEWIS HAMILTON 2010

REVOLUTION RACEGEAR

592 Whitehorse Road
AUS - Mitcham, -vic 3132

RPM X-TECH
RPM CLUB

SABELT

11, Corso Stati Uniti
ITA-10129 Torino

CHRONO
TRACK
CupP
TOUCH
DIGIT
POWER

SIMPSON PERFORMANCE
PRODUCTS

1407 240th St. Harbor City,
California 90710
USA

RALLY
COMPETITOR

SPARCO

Sparco S.p.A
Via Leini, 524
ITA - 10088 Volpiano (TO)

HURRICANE
WAVE
BLIZZARD
THUNDER
TWISTER
STORM1
STORM2
TIDE

FLASH
LAND
TORNADO
ARROW
FLASH2
STORM ADV
RG3/RG4 / RG5

STAND 21

12, rue des Novalles
FRA - 21240 Dijon/Talant

DAYTONA
e OUTSIDE SEAMS

TANIDA CO,, LTD

2-3-17, Tsurumai, Showa-ku
JPN — Nagoya-shi, 466-0064

e JURAN JRG-01

TOORA 30, Via Guido Rossa e TARGET
ITA - 10024 Moncalieri (TO) e STARTER
TOORACE SRL ; ; ;
5, Via Cavalier Tedeschi e TRST2

ITA - 10036 Settimo Torinese (TO)

TAIWAN RACING PRODUCTS

(TRP Co.,Ltd.)

N. 1-127, Chiahsi N.1 Lane,
Tatsun Hsiang, Changua Hsien
Taiwan R.O.C - 51544 Taiwan

e RACESPEED GLN-100
e RACESPEED GLN-200
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Constructeur Adresse Nom du modele du gant
Manufacturer Address Name of the glove model
TURINI Via Fiasella n°1/3 /224
[ ]
ITA - 16123 Genova
UVEX - PROFAS Elso - Klover - Strasse 6
¢ RG1

DEU — 21337 LUNEBURG

VARLION INTERNATIONAL,
S.L.

Ciudad de Roma, N°18
ESP - 28840 Mejorada (MADRID)

e GLOVES VF

THE MAN SPIRIT

VROOM SAFETY PRODUCTS  |La Rioja 856 Quilmes(B1878CVR) e RACE
ARG - Buenos Aires - Argentina e GRIP
YAMADATATSU — -14- -
3-14-22 Nakayama, Joto-Ku e TYPE1

JPN - OSAKA 536-0024
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Extrait de bulletin FIA No 431 Mars - Avril 2011 - Extract from FIA bulletin No 431 March - April 2011:

HOMOLOGATIONS DE VETEMENTS / AVERTISSEMENT
HOMOLOGATIONS OF CLOTHING / WARNING

Publié le 9 Février 2011 — Published on 9" February 2011

IMPORTANT

Pour des raisons de sécurité, nous vous informons que I'homologation de la combinaison suivante, quelle
gue soit la date limite de validité, est retirée avec effet immédiat.

Fabricant : IMPACT RACING (USA)

Modele: S-2
Homologation n°:  RS.096.05

Cette combinaison ne pouvant plus étre considérée comme respectant la norme FIA 8856-2000, son
utilisation est interdite dans tous les cas ou le respect des normes susmentionnées est imposé.

IMPORTANT

For safety reasons, please note that the homologation of the following racing suit, whatever the validity
deadline, is withdrawn with immediate effect.

Manufacturer: IMPACT RACING (USA)

Model: S-2
Homologation n®:  RS.096.05

As this suit can no longer be considered as complying with the standard FIA 8856-2000, its use is
prohibited in all cases in which compliance with the above-mentioned standards is mandatory.
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Extrait de bulletin FIA No 440 juin - septembre 2013 - Extract from FIA bulletin No 440 June - September 2013:

HOMOLOGATIONS DE VETEMENTS / AVERTISSEMENT
HOMOLOGATIONS OF CLOTHING / WARNING

Publié le 14 ao(t 2013 — Published on 14 August 2013

IMPORTANT

Pour des raisons de sécurité, nous vous informons que I'homologation de la combinaison suivante, quelle
gue soit la date limite de validité, est retirée avec effet immédiat.

Fabricant : POWER ON RACEWEAR (UK)

Modele: PRO POWER 3
Homologation n°:  RS.218.12

Cette combinaison ne pouvant plus étre considérée comme respectant la norme FIA 8856-2000, son
utilisation est interdite dans tous les cas ou le respect des normes susmentionnées est imposé.

IMPORTANT

For safety reasons, please note that the homologation of the following racing suit, whatever the validity
deadline, is withdrawn with immediate effect.

Manufacturer: POWER ON RACEWEAR (UK)

Model: PRO POWER 3
Homologation n>:  RS.218.12

As this suit can no longer be considered as complying with the standard FIA 8856-2000, its use is
prohibited in all cases in which compliance with the above-mentioned standards is mandatory.

W Correction d’une erreur de broderie dans le numéro d’homologation commise sans intention frauduleuse / Correction of embroidering
error in the homologation number with no fraudulent intent
@ prigre de se référer a la fin de ce document / Please refer to the end of this document
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Extrait de bulletin FIA No 443 mars - mai 2014 - Extract from FIA bulletin No 443 March - May 2014:

HOMOLOGATIONS DE VETEMENTS / AVERTISSEMENT
HOMOLOGATIONS OF CLOTHING / WARNING

Publié le 5 mai 2014 — Published on 5 May 2014

IMPORTANT

Pour des raisons de sécurité, nous vous informons que I'homologation de la combinaison suivante, quelle
gue soit la date limite de validité, est retirée avec effet immédiat.

Fabricant : ZEAL (PAK)

Modele: ZEAL RACESUIT
Homologation n°:  RS.226.12

Cette combinaison ne pouvant plus étre considérée comme respectant la norme FIA 8856-2000, son
utilisation est interdite dans tous les cas ou le respect des normes susmentionnées est imposé.

IMPORTANT

For safety reasons, please note that the homologation of the following racing suit, whatever the validity
deadline, is withdrawn with immediate effect.

Manufacturer: ZEAL (PAK)

Model: ZEAL RACESUIT
Homologation n>:  RS.226.12

As this suit can no longer be considered as complying with the standard FIA 8856-2000, its use is
prohibited in all cases in which compliance with the above-mentioned standards is mandatory.

W Correction d’une erreur de broderie dans le numéro d’homologation commise sans intention frauduleuse / Correction of embroidering
error in the homologation number with no fraudulent intent
@ prigre de se référer a la fin de ce document / Please refer to the end of this document
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